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OPERACIÓN
Uso como aspiradora

AVISO: Utilice el filtro HEPA cuando aspire polvo 
seco.
AVISO: Asegúrese de secar el filtro HEPA, el 
amortiguador, el prefiltro y el tanque después de 
aspirar agua o polvo mojado. Si usa el filtro mien-
tras este está mojado, es posible que la potencia de 
succión disminuya.

AVISO: Si continúa aspirando agua con el filtro 
HEPA, es posible que la potencia de succión dis-
minuya. En dicho caso, seque el filtro HEPA. 
Use el filtro mojado (accesorio opcional) cuando 
aspire agua repetidamente.
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Fig.16
►    1. Filtro HEPA 2. Filtro mojado

1. Instale la manguera y la boquilla en la entrada de 
succión y encienda la herramienta.
2. Después de aspirar, vacíe el tanque antes de que 
se llene.

Fig.17

Uso como soplador

PRECAUCIÓN: No sople agua con partículas, 
como por ejemplo en charcos o en zonas areno-
sas. Si las partículas sopladas se introducen en los 
ojos, podrían causar lesiones.

PRECAUCIÓN: No use la herramienta como 
soplador en dirección contraria al viento. Si 
las partículas sopladas se introducen en los ojos, 
podrían causar lesiones.

PRECAUCIÓN: Use siempre gafas protecto-
ras, una gorra y una mascarilla mientras opere la 
herramienta.

PRECAUCIÓN: No apunte nunca la boquilla a 
nadie alrededor.

PRECAUCIÓN: El operador o usuario es res-
ponsable de los accidentes o peligros que afecten 
a otras personas o a su propiedad.

PRECAUCIÓN: No utilice la herramienta para 
inflar objetos, tales como balsas neumáticas, 
pelotas y otros objetos hinchables. Un aumento 
en las revoluciones del motor podría ocasionar una 
peligrosa rotura del ventilador.

1. Instale la manguera en la salida del soplador.
2. Dirija la punta de la manguera hacia el objeto que 
desea soplar y encienda la herramienta.

Fig.18

NOTA: Al limpiar un espacio estrecho, la tarea se 
hace más fácil conectando la boquilla para bastidores 
a la manguera.
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MANTENIMIENTO
PRECAUCIÓN: Asegúrese siempre de que la 

herramienta esté apagada y el cartucho de batería 
extraído antes de intentar realizar una inspección 
o mantenimiento.

PRECAUCIÓN: Para reducir el contacto con 
el polvo, utilice gafas protectoras y mascarillas 
antipolvo al vaciar el tanque o al limpiar el filtro.

AVISO: Nunca use gasolina, bencina, diluyente 
(tíner), alcohol o sustancias similares. Puede que 
esto ocasione grietas o descoloramiento.

Para mantener la SEGURIDAD y FIABILIDAD del pro-
ducto, las reparaciones, y cualquier otra tarea de man-
tenimiento o ajuste deberán ser realizadas en centros 
de servicio autorizados o de fábrica  Makita, empleando 
siempre repuestos Makita.

Vaciado del tanque

ADVERTENCIA: Asegúrese siempre de que 
la aspiradora esté apagada y de que el cartucho 
de batería haya sido extraído antes de vaciar el 
tanque. El no hacerlo podría ocasionar una descarga 
eléctrica y lesiones personales graves.

PRECAUCIÓN: Evite los impactos fuertes 
sobre el tanque. Un impacto fuerte podría deformar 
y dañar las piezas.

PRECAUCIÓN: Vacíe el tanque por lo menos 
una vez al día, aunque esto dependerá del volu-
men de polvo aspirado en el tanque. De lo contra-
rio, la fuerza de succión se vería reducida y el motor 
podría averiarse.

PRECAUCIÓN: Evite agarrar el gancho mien-
tras vacía el tanque. El agarrar el gancho podría 
ocasionar que éste se rompa.

Desenganche y levante la cubierta del tanque.
Sacuda el polvo del filtro y luego deseche el polvo del 
tanque.
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Fig.19
►    1. Gancho 2. Tanque

Limpieza del filtro HEPA/filtro mojado

AVISO: No frote ni raye el filtro HEPA/filtro 
mojado con objetos duros tales como un cepillo 
o una pala.

La obstrucción del filtro HEPA/filtro mojado causa un 
desempeño deficiente de la succión. Limpie el filtro de 
vez en cuando.
1. Para extraer el filtro HEPA/filtro mojado, desblo-
quee y retire la cubierta del tanque.
2. Retire el prefiltro y el amortiguador si están en el 
filtro HEPA. Luego gire el filtro HEPA/filtro mojado en 
sentido inverso al de las manecillas del reloj y retírelo 
de la cubierta del tanque.
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Fig.20
►    1. Cubierta del tanque 2. Filtro HEPA 

3. Amortiguador 4. Prefiltro 5. Tanque

3. Para eliminar el polvo adherido al filtro HEPA/filtro 
mojado, sacuda con rapidez varias veces la parte infe-
rior del marco. 
De vez en cuando, lave el filtro HEPA/filtro mojado en agua 
y enjuáguelo, y si es un filtro HEPA, séquelo bien a la som-
bra antes de usarlo. Nunca lave el filtro en la lavadora.

Fig.21
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4. Para instalar el filtro HEPA/filtro mojado, colóquelo 
girándolo en la dirección de las manecillas del reloj de 
tal manera que los rebordes de fijación queden firme-
mente asegurados en la cubierta del tanque.
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Fig.22
►    1. Cubierta del tanque 2. Filtro HEPA 3. Reborde de 

fijación 4. Tanque

5. Para aspirar polvo seco, coloque el amortiguador 
en el filtro HEPA y cúbralo con el prefiltro. Asegúrese de 
enganchar la banda de goma del prefiltro en la abertura 
del filtro HEPA.
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Fig.23
►    1. Filtro HEPA 2. Amortiguador 3. Prefiltro

6. Instale la cubierta del tanque y asegúrela.

NOTA: Los filtros se desgastan con el tiempo. Se 
recomienda contar con piezas de repuesto.

ACCESORIOS 
OPCIONALES

PRECAUCIÓN: Estos accesorios o aditamen-
tos están recomendados para utilizarse con su 
herramienta Makita especificada en este manual. 
El empleo de cualquier otro accesorio o aditamento 
puede conllevar el riesgo de lesiones personales. 
Utilice los accesorios o aditamentos solamente para 
su fin establecido.

Si necesita cualquier ayuda para más detalles en 
relación con estos accesorios, pregunte a su centro de 
servicio local Makita.
• Manguera
• Boca delantera de 24
• Junta de 22-38
• Boquilla para esquinas
• Cepillo redondo
• Correa para hombro
• Filtro mojado
• Filtro HEPA
• Juego de prefiltro
• Batería y cargador originales de Makita

NOTA: Algunos de los artículos en la lista pueden 
incluirse en el paquete de la herramienta como acce-
sorios estándar. Éstos pueden variar de país a país.

GARANTÍA LIMITADA DE MAKITA

Ésta Garantía no aplica para México
Consulte la hoja de la garantía anexa para ver los 
términos más vigentes de la garantía aplicable a este 
producto. En caso de no disponer de esta hoja de 
garantía anexa, consulte los detalles sobre la garantía 
descritos en el sitio web de su país respectivo indicado 
a continuación.
Estados Unidos de América: www.makitatools.com
Canadá: www.makita.ca
Otros países: www.makita.com
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Some dust created by power sanding, sawing, grinding, drilling, and other
construction activities contains chemicals known to the State of California
to cause cancer, birth defects or other reproductive harm. Some examples
of these chemicals are:
• lead from lead-based paints,
• crystalline silica from bricks and cement and other masonry products, and
• arsenic and chromium from chemically-treated lumber.

Your risk from these exposures varies, depending on how often you do this
type of work.  To reduce your exposure to these chemicals: work in a well
ventilated area, and work with approved safety equipment, such as those
dust masks that are specially designed to filter out microscopic particles.  

WARNING
< USA only >

ADVERTENCIA
Algunos polvos creados por el lijado, aserrado, esmerilado, taladrado y
otras actividades de la construcción contienen sustancias químicas
reconocidas por el Estado de California como causantes de cáncer, defectos
de nacimiento y otros peligros de reproducción. Algunos ejemplos de estos
productos químicos son:
• plomo de pinturas a base de plomo,
• sílice cristalino de ladrillos y cemento y otros productos de albañilería, y
• arsénico y cromo de maderas tratadas químicamente.

El riesgo al que se expone varía, dependiendo de la frecuencia con la que
realice este tipo de trabajo. Para reducir la exposición a estos productos
químicos: trabaje en un área bien ventilada y póngase el equipo de seguridad
indicado, tal como las máscaras contra polvo que están especialmente
diseñadas para filtrar partículas microscópicas. 

< Sólo en los Estados Unidos >

Makita Corporation
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